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内容概要

《小王子》是法国现代著名作家圣埃克苏佩里写的世界各国儿童和成年人都喜爱的童话，它通过一个
小孩的眼睛展现地球上的众生相，使人们能更好地认识自己和周围的人。
本书是一部世纪名著，充满孩子童真的思想情怀，有如一片世外桃源，让现代人忙碌的生活步调中，
渴望知性、感性的心情能有落脚的地方。
无论在甚么时代，任何地方，小王子其人，还是一样令人感动，一样震慑人心。
它是在书架上，永远不退流行的典藏品；也是生活中，依然丰盛的精神。
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作者简介

圣埃克苏佩里（1900-1944）称自己首先是飞行员。
他为飞机而生，为飞机而死。
法国把他看作是作家、民族英雄，在他逝世五十周年之际，把他的肖像印在五十法郎的票面上，在法
国纸币史上，获这项殊荣的文化名人不多，只有伏尔泰、莫里哀、柏辽兹。
对全世界的大小读者来说，他
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章节摘录

　　我就是这样在生活中落落寡合，找不到一个说话投机的人，直到六年前遇到一次故障，降落在撒
哈拉沙漠。
发动机里的什么出了毛病。
身边没有机械师，没有乘客，我准备靠自己去完成一项困难的修理工作。
这对我是桩生死攸关的事。
我带的水，勉强够喝一个星期。
　　第一夜，我在沙地上睡着了，远离人烟一千里外，比大洋中乘小舟漂泊的遇难者还孤独。
天蒙蒙亮，当一个奇怪的小声音把我唤醒时，你们想象我是多么惊奇。
这个声音说：　　“请你⋯⋯给我画一只绵羊！
”　　“嗯!”　　“给我画一只绵羊⋯⋯”　　我跳起身，像遭了雷击。
我把眼睛揉了又揉，要瞧个仔细，我看到一个见所未见的孩子，神情严肃地望着我。
下面是我后来给他画得最成功的一幅肖像。
不过，我的作品，说实在的，远远不及他本人可爱。
这不是我的错。
我的画家生涯是在六岁的时候被大人断送的。
我从来没有画过别的，除了那两张剖视的和不剖视的蟒蛇图。
　　我两眼圆睁，望着这次显灵不胜惊讶。
别忘了，我远离人烟一千里外。
我的小人儿既不像迷了路，也不像要累死、饿死、渴死、怕死的样子。
外表决不是个走在沙漠中心、远离人烟一千里外的孩子。
终于能够开口时，我对他说：　　“不过⋯⋯你在这里干什么?”　　他慢悠悠地又说了一遍，仿佛这
是桩非常正经的事情：　　“请你⋯⋯给我画一只绵羊⋯⋯”　　当奇迹过于动人心魄时，谁敢不照
着办呢。
尽管远离人烟一千里，处在死亡的威胁下，这件事看来有多么荒谬，我还是从口袋里掏出一张纸、一
支钢笔。
但是，我过去主要学地理、历史、算术和语法，想到这里，我(没好气地)对小人儿说我不会。
他回答说：　　“没关系。
给我画一只绵羊。
”　　我从来不曾画过绵羊，只会画两张画，就把其中一张给他重画了一遍。
就是那张不剖视的蟒蛇图。
听了小人儿的回答，我傻了眼：　　“不!不!我不要蟒蛇吞大象。
一条蟒蛇，太危险。
一头大象，又太占地方。
我家才一丁点儿大。
我要的是一只绵羊。
给我画一只绵羊。
”　　我画了起来。
　　他仔细看了一眼，然后说：　　“不!这一只病得很厉害。
给我另画一只。
”　　我又画。
　　我的朋友露出善意的微笑，宽容地说：　　“你看⋯⋯这不是一只小羊，是一只大公羊。
它有角⋯⋯”　　我又重新画了一张。
　　像前几张一样遭到拒绝：　　“这只太老了。
我要一只绵羊，可以活很久。
”　　因为急于动手拆卸我的发动机，我不胜其烦，涂下了这一张。
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　　然后嚷嚷说：　　“这是箱子。
你要的绵羊在里边。
”　　但是令我惊奇的是我的小法官居然笑逐颜开：　　“我要的正是这个！
你说要给这只羊备上很多草料吗？
”　　“问这个干吗？
”　　“因为我的家才一丁点儿大⋯⋯”　　“肯定够的。
我给你的绵羊也一丁点儿大。
”　　他低下头看画：　　“不那么小吧⋯⋯咦！
它睡熟了⋯⋯”　　我就这样认识了小王子。
　　我过了好久才明白他从哪儿来的。
小王子向我提了许多问题，对我向他提的问题则像没听见似的。
那些话都是在不经意时说的，三三两两，终于向我泄露了他的底细。
比如说，他第一次看见我的飞机(飞机我就不画了，那么复杂，不是我能胜任的)，问我：　　“这是
什么东西?”　　“这不是一样东西。
它会飞。
这是一架飞机。
我的飞机。
”　　我自豪地告诉他我会飞。
他叫了起来：　　“怎么!你从天上掉下来的？
”　　“是的，”我谦虚地回答。
　　“啊!这真怪⋯⋯”　　小王子发出清脆动听的笑声，我听了老大不高兴。
我希望人家不要拿我的不幸打哈哈。
他接着又说：　　“这么说来，你也是从天上来的哕!你住哪颗星球？
”　　立刻，对他的神秘降临，我看到了一点眉目。
我冷不防地问他：　　“你从另一颗星球来的吧?”　　但是，他不回答我。
他望着我的飞机，慢慢点头：　　“说真的，乘着这个，你来的地方不会太远⋯⋯”　　他长久地陷
入沉思。
然后，从口袋里掏出我的绵羊，呆呆地望着他的宝物，出了神。
　　听了“其他星球”这句欲言又止的知心话，会引动我多大的好奇心，你们是可以想象的。
我千方百计要探听虚实。
　　“你从哪儿来的，我的小朋友?‘你的家’在哪里?你要把我的绵羊牵到什么地方去?”　　他默默
想了一会儿，回答说：　　“你给了我一只箱子，很好，到了夜里，可以给羊当屋子住。
”　　“当然，你要是乖，我还给你一根绳子，白天把羊拴住。
再给你一根木桩。
”　　这个建议好像触犯了小王子：　　“把它拴住?你的想法真怪!”　　“羊不拴住，会到处乱跑
。
会走丢的⋯⋯”　　我的朋友又发出清脆的笑声：　　“你要羊往哪儿跑?”　　“哪儿都行。
一直往前⋯⋯”　　这时，小王子认真指出说：　　“这没关系，我那个地方，一丁点儿大!”　　可
是也有点闷闷不乐的加上一句：　　“一直往前走，也走不了多远的⋯⋯”　　我很快学会了更好地
去认识这朵花。
在小王子的星球上，一直长着一些非常朴素的花，花冠上只镶一轮花瓣，不占地方，不碍事。
在草丛中朝开暮落。
但是，不知从哪儿吹来的一颗种子，有一天抽出了芽，小王子密切注视这条与众不同的嫩枝。
可能是一棵新品种的猴面包树。
但是枝条很快停止往上长，开始孕育花朵。
小王子眼见它形成一只大花蕾，感到从中会出现奇迹。
但是这朵花躲在绿屋内，梳妆打扮没有个完。
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她细心选择颜色，缓缓披上衣衫，把一枚枚花瓣整理梳齐。
她不像虞美人那样形容憔悴地就往外走。
她要仪态万方地来到世上。
喔，是的。
她非常爱俏!她躲着人梳妆了好多好多天。
然后，一天早晨，恰在日出的时刻，她露面了。
　　她，精雕细琢了那么久，却打着呵欠说：　　“啊!我刚醒哩⋯⋯原谅我⋯⋯还是蓬头散发的⋯⋯
”　　小王子那时抑制不住内心的倾慕：　　“您真美!”　　“是吗，”花儿轻声细气地回答，“我
和太阳同时诞生⋯⋯”　　小王子猜想她不很谦虚，可是她那么动人!　　“我相信这是进早餐的时间
了，”她马上接着说，“劳驾给我⋯⋯”　　小王子满脸羞惭，去找了一壶清水奉献给她。
　　这朵花虚荣多疑，不久把小王子折磨得很苦恼。
比如说，有一天，提到自己的四根刺，她对小王子说：　　“那些老虎会张牙舞爪扑过来的!”　　“
我的星球上没有老虎，”小王子表示不以为然，“而且老虎也不吃草。
”　　“我可不是一棵草，”花儿低声回答。
　　“原谅我⋯⋯”　　“我才一点儿不怕老虎呢，可是风叫我讨厌。
你没有屏风吗?”　　“见了风讨厌⋯⋯一株植物像这个样，那是没治了，”小王子早已看到眼里，“
这朵花太鬼了⋯⋯”　　“晚上，您把我放在罩子底下。
您这里太冷，住不惯。
我来的那个地方⋯⋯”　　但她没说下去。
她是从种子来的，不可能在其他世界有什么经历。
她撒的谎那么幼稚，叫人抓住了又感到委屈。
她咳上两三声，反怪小王子的不是：　　“屏风呢？
⋯⋯”　　“我刚要去找，可是您跟我说上话了!”　　这时，她故意咳得更响，存心要他不安。
　　小王子尽管满腔热情，也很快对她产生了怀疑。
他把这些琐言碎语看得过于认真，反招来许多烦恼。
　　“我不应该信她的话，”有一天他对我吐露，“花的话不应该信。
花是供观赏和嗅闻的。
我的星球有了这朵花芳香扑鼻，但我不懂得应该为此高兴。
老虎爪子这事惹得我非常恼火，原本可以打动我的心⋯⋯”　　他还对我说：　　“我那时一点儿不
懂事!应该根据她的行动、不是言辞来评论她。
她对我散发香味，使我充满光明。
我不应该一走了事!应该揣摩到她小小诡计后面隐藏的一片柔情。
花有多么矛盾!但我年纪太小，不懂得爱她。
”
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媒体关注与评论

　　前言　　圣埃克苏佩里(1900—1944)称自己首先是飞行员。
他为飞机而生，为飞机而死。
法国把他看作是作家、民族英雄，在他逝世五十周年之际把他的肖像印在五十法郎的票面上，在法国
纸币史上，获这项殊荣的文化名人不多，只有伏尔泰、莫里哀、柏辽兹。
对全世界的大小读者来说，他的盛名来自《小王子》。
这篇二十世纪流传最广的童话，从一九四三年发表以来，已译成一百多种语言，其中包括印度群岛的
土语和印度土邦的地方语，销售量达两千五百万册，还被拍成电影，搬上舞台，灌成唱片，做成CD
盘。
　　一九九四年是圣埃克苏佩里失踪五十年纪念日，从摩洛哥到日本有一百多个隆重活动，今年二000
年是他诞生一百周年。
　　圣埃克苏佩里若不是飞行员，当然也会写作，但不会是现在这样的作家。
他有意识地把飞机座舱当作书房，飞机是他认识世界的工具，就像农民用铁犁，木工用刨子，天文学
家用望远镜，在劳动中逐渐窥探到世界的秘密，然而他们在各领域挖掘到的真理却是无处不在的。
圣埃克苏佩里的作品字字句句可以说是他一生的思想写照与行动实录。
他在黑夜中期待黎明，在满天乱云中向往中途站，在璀璨星空中寻找自己的星球——生的喜悦，就是
这么单纯。
　　圣埃克苏佩里一九00年生于法国的一个没落贵族家庭，幼时聪明爱动，写诗歌，摆弄机械，好遐
想，功课平平。
青年时服兵役参加了空军，复员后在航空公司工作。
在原始的条件下，与航空史的先驱人物如梅尔英兹、吉约梅一起开拓法国—非洲—南美洲航线。
生活在西撒哈拉敌对的阿拉伯部落中间，为迫降的飞机提供接应和支援；作为特派记者采访内战时期
的西班牙和斯大林时期的苏联，深入德国内地观察纳粹党喧嚣一时的第三帝国。
他获得过十三项航空科技发明专利；当空军飞行员时经历过法国一九四0年大溃退；四十三岁时超龄
八年，坚持披挂上阵，驾驶侦察机飞赴敌方阵地上空。
一九四四年七月三十一日，从同盟国驻地科西嘉岛东北的博尔戈起飞执行任务，钻入云端后就此失去
了踪影。
　　事情已经过去五十多年，虽经多方努力调查，法国甚至还组织了一个追踪圣埃克苏佩里委员会，
既没找到尸体也没发现飞机残骸。
一九九二年一度盛传在尼斯附近天使湾海底发现一架飞机残骸，很可能是圣埃克苏佩里当年最后一次
驾驶的P38战斗机，最后证明不是。
那年圣埃克苏佩里的家族成员明确表示，无论在什么地方找到圣埃克苏佩里的遗骸，都不迁葬，让它
留在原地，那是他最理想的归宿。
正如睿智的蒙田应该死在床上，激情的莫里哀应该死在舞台上，浪漫的拜伦应该死在希腊战场上，他
——圣埃克苏佩里——应该死在空中。
　　圣埃克苏佩里的作品如《夜航》、《人的大地》初次出现时，他那些雄奇壮丽、非亲身经历绝对
描写不出的情景，使读者感到耳目一新，惊心动魄。
在行动中追求新的人生价值和行为准则；逃出沙漠，飞入雷雨交加的黑夜，在苍穹中绝望地找寻自己
的星星，无论文笔与题材都富于现代性。

Page 7



第一图书网, tushu007.com
<<小王子>>

编辑推荐

　　这是一本打开您与孩子心灵大门钥匙可爱的法国童话，曾被译成一百多种语言，在全球畅销。
作者自己绘画的笨拙的插图，可以启发儿童的智力。
那个忧郁的小王子与他的玖瑰花、小星球会将孩子们带到一个想象的空间。
本书也有很多富有哲理的语言，所以本书特别适合儿童和成人在休闲时阅读。
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